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Modelo iA63
Despertador estéreo con 
acoplamiento rotatorio a 

motor para iPhone o iPod

¿Preguntas? Si quieres consultar las últimas instrucciones, visita www.ihomeintl.com

iHome + Sleep

funciona con

iHome + Radio

aplicación de despertador

aplicación de radio por Internet

Nota: En este manual de instrucciones no se tratan en profundidad las aplicaciones iHome+Sleep y 
iHome+Radio. Para saber cómo estas aplicaciones pueden mejorar tu experiencia con el aparato, descárgate 
la aplicación iHome+Sleep de la tienda App Store y léete la «Guía de inicio».

Modèle iA63
Radio Réveil Stéréo avec

Station d’Accueil Rotative 
Motorisée Pour Votre 

iPhone ou iPod

Des questions ? Pour les dernières instructions, visitez le site 
www.ihomeintl.com/support

iHome + Sleep

Fonctionne avec

iHome + Radio

application réveil

application Radio Internet

Note: les applications iHome+Sleep et iHome+Radio ne sont pas détaillées dans cette brochure. Pour en 
savoir plus sur la façon dont ces applications peuvent améliorer votre expérience, merci de télécharger le 
logiciel gratuit iHome+Sleep de l'App Store et consultez le Guide de Démarrage.
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Mantenimiento

• Coloca la unidad sobre una superficie nivelada alejada de fuentes de luz solar directa o calor excesivo.
• Protege tus muebles cuando coloques la unidad sobre un acabado de madera natural o lacada. Debes colocar un paño 

u otro material protector entre el equipo y el mueble.
• Limpia la unidad con un paño suave humedecido con jabón suave y agua. Los productos limpiadores más fuertes, como 

la gasolina, disolventes o similares, pueden dañar la superficie del aparato.

Este producto cuenta con el símbolo de separación selectiva de residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (WEEE). 

Ello significa que el producto debe tratarse conforme a la Directiva 2002/96/CE en su reciclaje o 
desmontaje para minimizar su impacto sobre el medio ambiente.

Para más información, ponte en contacto con la autoridad competente de tu ayuntamiento o 
comunidad.

Los aparatos electrónicos que no sigan en este proceso de separación selectiva pueden representar 
un peligro para el medio ambiente y la salud humana debido a que contienen sustancias peligrosas.

FCC Information

Maintenance

•  Tenez l’appareil sur une surface plane hors des rayons direct du soleil ou de toute chaleur excessive.
•  Protégez vos meubles quand vous posez l’appareil sur du bois naturel ou sur une surface laquée. Un vêtement ou un autre 

matériau de protection doit être placé entre l’appareil et le meuble.
•  Nettoyez votre appareil uniquement avec un tissu doux et un peu de savon doux. Les agents nettoyants tels que le benzène ou 

autres détergents pourraient endommager la surface de l’appareil.

Ce produit comporte le symbole de tri sélectif pour le matériel électrique et électronique de rebut 
(DEEE). 

Ceci signifie que ce produit doit être manipulé conformément à la directive européenne 2002/96/EC 
afin d’être recyclé ou démonté pour réduire au minimum son impact sur l'environnement. Merci d’entrer 
en contact avec les autorités locales ou régionales pour de plus amples informations. Les produits 
électroniques non inclus dans le processus de tri sélectif sont potentiellement dangereux pour 
l'environnement et la santé des personnes à cause de la présence de substances dangereuses.
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Controles e indicadores

Pantalla del iA63

Conector de alimentación CAConmutador DST (horario de verano)

Botón Sync (Ajuste 
horario/Sincronización horaria)

Conector Aux-in 
(entrada de línea)

Antena FM

Botón Posponer alarma/Atenuar

Botón Rotación

EstabilizadorPalanquita del estabilizador

Botón Subir volumen

Botón Bajar volumen

Botón Bedtime (acostarse )

Botón iPod (Reproducción/Pausa de iPod)

Acoplamiento de iPod

Botón Establecer -

Botón Establecer +

Botón Wakeup (despertarse)

Botón Presets (Presintonías)

Botón Radio

Botón Alarma

Panel posterior

Panel frontal

Botón Alm reset 
(Encendido/Apagado/Restablecer 

alarma/Configuración de aplicación)

Indicador de alarma Indicador de aplicación iHome
Indicador Sleep (dormir)

Indicador de pila baja

Pantalla horaria

Indicador PM

Indicador de radio FM

NOTA: El indicador PM no aparece cuando 
el reloj está configurado en el modo de 
visualización de 24 horas.

Contrôles et indicateurs

Affichage de l’iA63

Prise Adaptateur Secteur Sélecteur DST

Bouton Réglage Heure/Synchro
Prise Entrée Aux

Antenne FM

Bouton Sieste/Variation

Bouton Rotation

Stabilisateur Levier du stabilisateur

Bouton Augmenter le Volume

Bouton Baisser le Volume

Bouton Heure du Coucher

Bouton Lecture/Pause iPod

Connecteur iPod

Bouton Réglage -

Bouton Réglage +

Bouton Réveil

Bouton Présélection

Bouton Radio

Bouton Alarme

Panneau Arrière

Panneau avant

Bouton Marche/RAZ 
Alarme/Réglages App

Indicateur AlarmeIndicateur App iHome
Indicateur Sommeil

Indicateur Pile Faible

Affichage heure

Indicateur PM

Indicateur Radio FM

NOTA: L’indicateur PM n’apparait pas quand 
l’horloge est réglée sur le mode d’affichage 24 
heures
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1. Mueve a la derecha la palanquita del estabilizador para 
sacar la barra estabilizadora. 2. Acopla con cuidado el 
iPhone o iPod en el acoplamiento. 3. Mueve la barra 
estabilizadora hasta que quede ajustada al iPhone o iPod.  
El iPhone o iPod se cargará mientras esté acoplado. 
Pulsa el botón                 del iA63 para que suene el  
iPhone o iPod.

Inicio rápido
2: Cómo se acopla el iPhone/iPod

3: Rotación del 
acoplamiento

Paso 1

Conecta el adaptador de corriente al conector de 
alimentación de la parte trasera del iA63 y, por el 
otro extremo, a un enchufe de corriente.

1: Alimentación

Pulsa el botón                 para que el iPhone o iPod rote al modo horizontal. Vuelve a pulsarlo para volver al 
modo vertical. NOTA: no intentes girar el acoplamiento manualmente ni rotar el acoplamiento en el 
sentido de las agujas del reloj. El acoplamiento solo gira en sentido contrario a las agujas del reloj al pasar 
del modo vertical al horizontal.

Paso 3

RESETRESET

TESTTEST

1. Bougez le levier du stabilisateur vers la droite pour 
libérer la barre du stabilisateur.  2. Connectez en douceur 
votre iPhone ou iPod sur le connecteur. 3. Pressez la 
barre du stabilisateur jusqu’à ce qu’elle se cale contre 
l’iPhone ou l’iPod. L’iPhone ou l’iPod se chargera lorsqu’il 
sera connecté. 
Pressez le Bouton                sur l’iA63 pour écouter  
votre iPhone ou iPod.

Démarrage rapide
2: Connectez votre iPhone/iPod 

3: Rotation de 
 la station 
 d’accueil

Etape 1

Attachez le câble de l’adaptateur secteur dans la 
prise courant continu à l’arrière de l’iA63 et l’autre 
extrémité dans une prise de courant murale

1: Alimentation

Pressez le Bouton                pour orienter votre iPhone ou iPod en mode paysage. Pressez une nouvelle  
fois pour retourner en mode portrait. NOTE: Merci de ne pas essayer d’orienter la station d’accueil à 
la main, ou de la faire tourner dans le sens des aiguilles d’une montre. Le connecteur tourne seulement dans 
le sens inverse des aiguilles d’une montre quand il passe du mode portrait  au mode paysage.

Etape 3

RESETRESET

TESTTEST



FrenchSpanish

3
3

Inicio rápido

Coloca el iPhone o iPod en el acoplamiento (consulta el paso 3). Pulsa y suelta el botón Sync (ajuste 
horario/sincronización horaria) situado en la parte posterior del iA63. En pantalla se leerá "SYNC" y 
luego la hora actualizada para indicar que la sincronización se ha llevado a cabo correctamente.

4: Sincronización horaria

Pulsa el botón           para seleccionar el 
modo de radio FM. Pulsa los botones + o – 
para sintonizar una emisora. Consulta la 
página 8 para obtener más información sobre 
la programación de presintonías.

5: Radio FM

Démarrage rapide

Connectez votre iPhone ou iPod (voir étape 3). Pressez et relâchez le Bouton Réglage Heure/Synchro situé 
à l’arrière de l’iA63. « SYNC » apparaitra à l’écran, suivit par l’heure mise à jour une fois la synchronisation 
réussie.

4: Synchro Heure

Pressez le Bouton                 pour sélectionner la 
radio FM. Pressez les boutons + ou – pour 
rechercher une station. Voir en page 8 pour la 
programmation des présélections.

5: radio FM
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Utilización del iA63

Actualización del firmware del iA63
Para un rendimiento óptimo, asegúrate de que el firmware de la unidad iA63 esté actualizado. Para hacerlo, descárgate al iPhone o iPod la 
aplicación gratuita iHome+Sleep de la tienda de aplicaciones App Store. Enciende la unidad iA63, acopla el iPhone o iPod, inicia la aplicación, 
busca la opción de configuración (Settings iA63) y sigue las instrucciones de la pantalla del iPhone/iPod para actualizar el firmware del iA63 
si se te indica que hay una actualización disponible.

Conexión del iA63 a la toma de corriente
Conecta el cable del adaptador de corriente al conector de alimentación de la parte posterior de la unidad y, por el otro extremo, a un enchufe 
de pared de 220 V. El adaptador debe estar enchufado para que funcione la unidad y cargue el iPhone/iPod. El iA63 no funciona con pilas 
(pero lleva un sistema de pila de seguridad que conserva los ajustes horarios en caso de corte del suministro eléctrico).

Instalación/Sustitución de la pila de seguridad del reloj
El iA63 utiliza una pila CR2032 para garantizar el funcionamiento ininterrumpido de la alarma y del reloj en caso de corte del suministro 
eléctrico. La batería viene instalada de fábrica con una lengüeta. Extrae la lengüeta cuando vayas a usar por primera vez la 
unidad iA63. Si está puesta la pila de seguridad y tiene lugar un corte del suministro eléctrico o el cable de corriente se desenchufa 
accidentalmente, la retroiluminación de pantalla se apagará, pero los ajustes de reloj y alarma se mantendrán temporalmente. De no ser así, 
deberás volver a fijar los ajustes de reloj y la alarma.
Nota: El Icono de pila baja       se encuentra en el lado izquierdo de la pantalla horaria. Cuando la pila de seguridad esté agotándose y 
haya que cambiarla parpadeará el icono      .

SUSTITUCIÓN DE LA PILA 
1. Asegúrate de que está conectado el adaptador de corriente; de lo contrario podrían perderse todos los 

ajustes al cambiar la pila.
2. Coloca la unidad boca abajo sobre una superficie estable. Extrae la tapa del compartimento de la pila, 

situado en la parte posterior del aparato.
3. Coloca una nueva pila CR2032 en el hueco bajo las lengüetas presionándola hacia abajo. Asegúrate de 

que el lado marcado + queda hacia arriba. 
4. Vuelve a colocar la tapa del compartimento de la pila y pon la unidad vertical otra vez.
Nota: Asegúrate de que desechas correctamente la pila. (Consulta la normativa correspondiente.)

ADVERTENCIA: Las pilas de litio pueden explotar o producir quemaduras si se intentan abrir, cortar, recargar, se exponen al agua, 
fuego o altas temperaturas. No metas pilas gastadas en bolsillos, bolsos ni ningún otro recipiente que contenga objetos metálicos; 
no mezcles distintas marcas de pilas ni pilas nuevas y usadas; no guardes las pilas junto a material peligroso o inflamable. Guarda 
las pilas en un lugar fresco, seco y ventilado. Observa las leyes y normativa aplicables para su transporte y desecho.

Ajuste de la hora mediante la función de sincronización horaria del iPhone/iPod
La función de sincronización horaria del iA63 te permite sincronizar los ajustes horarios del iA63 con los del iPhone o modelo nuevo de iPod 
(iPod touch, iPod nano y iPod classic; los modelos de iPod más antiguos, como el iPod mini, no son compatibles con esta función).
1. Acopla el iPhone o iPod. 
2. Pulsa y suelta el botón Sync (ajuste horario/sincronización horaria) situado en la parte posterior de la unidad. En pantalla se leerá "SYNC" 

para indicar que se está intentando realizar la sincronización.
3. Una vez se haya completado, en pantalla aparecerá la hora actualizada, y sonarán dos pitidos para confirmar que la sincronización se 

ha realizado con éxito.
4. Si la sincronización no se ha realizado, en pantalla se leerá "FAIL" y sonará un pitido largo. Si esto pasa, vuelve a intentar la sincronización 

con otro iPhone o iPod. Si la sincronización sigue sin ir, ajusta el día y la hora manualmente (como se explica a continuación).

NOTA: El iPhone se actualiza automáticamente con la hora exacta a través de las antenas de telefonía móvil. El iPod lleva la hora del ordenador 
de acuerdo a la última vez que se ha sincronizado con él. Es posible que exista una diferencia de hasta 59 segundos entre la unidad iA63 y 
el iPhone/iPod sincronizado.Utiliser l’iA63

Mettre à jour le micrologiciel de l’iA63
Pour de meilleures performances, vérifiez que le micrologiciel de l’iA63 est à jour.
Pour le mettre à jour, téléchargez l’application gratuite iHome+Sleep sur l’App Store pour votre iPhone ou iPod touch, lancez l’application et 
allez dans Réglages/iA63 et suivez les instructions sur l’écran de votre iPhone/iPod pour mettre à jour le micrologiciel de l’iA63 si l’écran 
affiche qu’une mise à jour et disponible.

Connectez l’iA63 à une source d’alimentation
Branchez le câble de l’adaptateur secteur dans la prise à l’arrière de l’appareil et l’autre extrémité dans une prise de courant standard. 
L’adaptateur doit être branché pour que l’appareil fonctionne et charge l’iPhone/iPod. L’iA63 ne fonctionnera pas sur piles (une pile de 
sauvegarde système maintient les réglages de l’horloge pendant une coupure de courant).

Installer/Remplacer la pile de sauvegarde
L’iA63 utilise une pile CR2032 pour assurer le fonctionnement de l'alarme en continu et maintenir les réglages de l'horloge en cas de panne 
de courant. La pile est pré-installé avec une languette de protection. Retirez la languette lorsque vous commencez à utiliser l’iA63. Si la pile 
de secours a été installée et qu’une panne de courant ou que le cordon secteur est accidentellement débranché, le rétro éclairage de l'écran 
ne restera pas allumé, mais l’heure courante et des réglages de l'alarme seront temporairement maintenu. Sinon, vous devez régler à 
nouveau l'heure et l'alarme.
Note: L’icône Pile Faible      est situé à gauche de l’affichage de l’heure. Quand la pile est faible et à besoin d’être remplacée, l’icône
clignotera.

REMPLACEMENT DE LA PILE 
1. Vérifiez que l’adaptateur secteur est connecté. Sinon tous les réglages peuvent être perdu pendant le 

remplacement de la pile.
2. Placez l’appareil face contre terre sur une surface stable. Faites coulisser et retirez la porte du 

compartiment de la pile situé à l’arrière de l’appareil.
3. Insérez une pile CR2032 neuve en la plaçant sous les ergots du compartiment et enfoncez-la. Vérifiez 

que la face + soit positionnée sur le dessus.
4. Replacez la porte du compartiment et remettez l’appareil en position droite. 
Note: Prenez soin de vous débarrasser proprement des piles (voir les réglementations locales).

ATTENTION : Les piles au Lithium peuvent exploser ou causer des brûlures si démontées, en court-circuitées, rechargées, 
exposées à l'eau, au feu ou à de hautes températures. Ne placez pas les piles en vrac dans une poche, un sac ou un autre 
récipient contenant des objets métalliques, ne les mélangez pas avec des piles usées ou d'autres types de piles ou ne les 
stockez pas avec des matériaux dangereux ou combustibles. Stockez-les dans un endroit frais, sec et aéré. Suivez les lois et 
règlementations en vigueur pour le transport et l'élimination.

Régler l’Heure en utilisant la Synchronisation Heure de l’iPhone/iPod
La fonction Synchronisation Heure de l’iA63 vous permet de synchroniser l’heure sur l’iA63 sur l'heure de votre iPhone, ou modèle d’iPod 
récents (iPod touch, iPod nano et iPod Classic; les modèles d'iPod plus anciens tels que l'iPod mini ne prennent pas en charge cette 
fonctionnalité).
1. Connectez votre iPhone ou iPod
2. Pressez et relâchez le Bouton Réglage Heure/Synchro situé à l’arrière de l’appareil. « SYNC » clignotera à l’écran pour indiquer que la 

synchronisation est en cours.
3. Une fois la synchronisation réussie, l’heure mise à jour apparaitra à l’écran et deux bips confirmeront que la synchronisation est réussie.
4. Si la synchronisation n’a pas fonctionnée, « FAIL » (échoué) apparaitra à l’écran et vous entendrez un bip long. Si cela arrive, essayez à 

nouveau, avec un iPhone ou iPod différent si nécessaire. Si la synchronisation échoue à nouveau, voir la section Réglage Manuel de 
l’Heure (page 6).

NOTE: L’heure de l’iPhone est automatiquement mise à jour à l'heure exacte via les tours de téléphonie cellulaire. L'heure sur votre iPod n’a 
que la précision de l'heure de l'ordinateur la dernière fois que l’iPod a été synchronisé. Il est possible d'avoir jusqu'à 59 secondes de différence 
entre l’iA63 et l’iPhone / iPod synchronisé.
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Configuración del iA63

Ajuste manual del día y la hora
1. Coloca el conmutador DST (horario de verano) de la parte posterior de la unidad en +1 para añadir una hora (primavera) o en -1 para 

restar una hora (otoño) según te encuentres en una zona con horario de verano o con horario estándar.
2. Mantén pulsado el botón Sync (ajuste horario) de la parte trasera de la unidad hasta que la hora empiece a parpadear en pantalla y suene 

un pitido.
3. Pulsa los botones + o – para asignar la hora en curso (manténlo pulsado para un avance rápido). No te olvides de establecer la hora 

correcta de mañana o tarde (AM o PM). El indicador PM aparece en el lado izquierdo de la pantalla horaria; no hay indicador AM.
4. Al pulsar el botón                  durante el ajuste de la hora se cambia entre el formato de visualización de la hora de 12 horas y de 24 horas.
5. Vuelve a pulsar el botón Sync (o no pulses ningún botón en 10 segundos) para salir del modo de ajuste de fecha y hora.
NOTA: Puedes también configurar los ajustes de la unidad iA63 a través de la aplicación iHome+Sleep. Para ello, mantén pulsado el botón    
                con la aplicación iHome+Sleep abierta y visible. Si deseas más información, consulta la Guía de inicio de iHome+Sleep.

Utilización de las alarmas
La unidad iA63 te permite ajustar el volumen de la alarma y despertarte con el sonido de la radio FM, el iPhone/iPod o con la alarma de 
zumbador.

Ajuste de las alarmas
1. Mantén pulsado el botón                  hasta que la hora de alarma empiece a parpadear en la pantalla; entonces suelta el botón. Pulsa los 

botones + o – para asignar la hora de alarma (manténlos pulsados para un avance rápido). No te olvides de establecer la hora correcta 
de mañana o tarde (AM o PM).

2. Vuelve a pulsar el botón                    para confirmar la hora de alarma establecida; a continuación pulsa los botones + o – para seleccionar 
la fuente de sonido de la alarma: iPod, zumbador o radio (la frecuencia sintonizada actualmente aparece en la pantalla).

 Para despertarte con el iPod: Selecciona iPod si deseas elegir como fuente el iPhone/iPod. Si la unidad iA63 no detecta ningún 
iPhone/iPod a la hora de alarma fijada, sonará por defecto la alarma de zumbador. El ciclo de alarma dura una hora; asegúrate de que 
tienes suficiente música en el iPhone/iPod para cubrir dicho periodo de tiempo.

 Para despertarte con la radio: Puedes despertarte con una emisora de radio distinta a la que esté seleccionada para la radio. Tras 
seleccionar la radio como la fuente de la alarma, pulsa el botón                 las veces que sea necesario hasta llegar a la emisora  
presintonizada deseada (consulta el apartado «Oír la radio» de la página 8 para ver cómo se fijan las emisoras y las presintonías).

3. Vuelve a pulsar el botón                   y, a continuación, pulsa los botones + o – para establecer el volumen de la alarma.
4. Vuelve a pulsar el botón               (o no pulses ningún botón en 10 segundos) para salir del modo de ajuste de la alarma. 2 pitidos 

confirmarán que se ha establecido la alarma. Una vez establecida, la alarma queda activada, y en pantalla aparece el icono de alarma.

Programación y cancelación de la alarma (activación y desactivación de la función de alarma)
1. Para activar la alarma, pulsa el botón                   en cualquier momento. En pantalla aparecerá el icono de alarma y se leerá durante unos 

instantes la hora de alarma fijada.
2. Vuelve a pulsar el botón                 para desactivar la alarma (desaparecerá el icono de alarma).

Régler l’iA63

Réglage manuel de l’Heure 
1. 1. Placez le sélecteur DST (Heure d’été) situé à l’arrière de l’appareil sur +1 pour ajouter une heure (Printemps) ou sur -1 pour enlever une 

heure (Automne) pour ajuster l’heure lors des passages heure d’été/heure d’hiver.
2. Maintenez enfoncé le Bouton Réglage Heure/Synchro situé à l’arrière de l’appareil jusqu’à ce que l’affichage clignote à l’écran et que 

l’appareil émette un bip.
3. Pressez les boutons + ou – pour régler l’heure exacte (maintenez enfoncé pour un défilement rapide). N’oubliez pas de régler correctement 

l’heure sur Matin (AM) ou Après-midi (PM). L’indicateur PM apparaît à gauche de l’affichage de l’heure ; il n’y a pas d’indicateur AM.
4. Si nécessaire, pressez le bouton                  durant le réglage de l’heure pour alterner entre les modes d’affichage 12 heures ou 24 heures.
5. Quand l’heure correcte s’affiche, pressez à nouveau  le bouton Réglage Heure (ou ne touchez à rien pendant 10 secondes) pour sortir du 

mode de réglage.
NOTE: Vous pouvez également régler les paramètres sur l’iA63 via l'application iHome+Sleep. Pour ce faire, appuyez et maintenez la touche                  
                  lorsque l'application iHome+Sleep est ouverte et à l’écran. Référez-vous au guide de démarrage l'iHome+Sleep pour plus d'informations.

Utilisation des Alarmes
L’iA63 vous permet de vous réveiller avec la radio FM, un iPhone/iPod ou le buzzer et d’ajuster le volume de l’alarme.

Régler les alarmes
1. Maintenez enfoncé le bouton                  jusqu’à l’heure de l’alarme clignote à l’écran puis relâchez. Pressez les boutons + ou – pour  

régler l’heure d’alarme (maintenez pour un réglage rapide). N’oubliez pas de régler correctement l’heure en AM ou PM.
2. Pressez le Bouton                  une nouvelle fois pour confirmer le réglage de l’alarme, puis pressez les Boutons + ou – pour sélectionner 

une source pour l’alarme : iPod, Radio, (la fréquence radio actuellement utilisée apparaitra à l’écran) ou Buzzer.
 Pour vous réveiller avec l’iPod : sélectionnez iPod pour vous réveiller avec l’iPhone/iPod connecté. Si l’appareil ne détecte pas aucun 

iPhone/iPod à l’heure prévue, l’iA63 utilisera le Buzzer par défaut. Le cycle d’alarme dure une heure ; vérifiez que vous avez assez de 
musique dans votre iPhone/iPod pour couvrir cette durée.

 Pour vous réveiller avec la radio : Vous pouvez vous éveiller avec différentes présélections. Après avoir sélectionné Radio comme 
source de réveil, pressez le bouton                autant de fois que nécessaire pour faire défiler les stations présélectionnées (voir Ecouter 
la Radio en page 8 pour plus de détails sur les réglages de la radio et des présélections).

3. Pressez le Bouton                 une nouvelle fois, puis pressez les Boutons + ou – pour régler le volume de l’alarme.
4. Pressez le Bouton               une nouvelle fois (ou ne pressez aucun bouton pendant 10 secondes) pour sortir du mode de réglage de 

l’alarme. 2 bips vous confirmeront que l’alarme est réglée. L’alarme est maintenant activée, cela est indiqué par la présence de l’icône à 
l’écran.

 
Activer et désactiver les alarmes (allumer et éteindre les alarmes)
1. Pressez le Bouton                  n’importe quand  pour activer l’alarme. L’icône de l’alarme apparaitra et l’alarme courante apparaitra  

rapidement à l’écran.
2. Pressez le Bouton                  une nouvelle fois pour désactiver l’alarme (l’icône alarme disparaitra).
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Configuración del iA63

Restablecimiento de la alarma para el día siguiente
1. Mientras la alarma esté sonando, pulsa el botón                 o el botón Wakeup para que se detenga y vuelva a sonar al día siguiente a 

la misma hora.
NOTA: Si pulsas el botón                 mientras suena la alarma, la alarma se cancelará.

Funcionamiento de la función de posposición de alarma
1. Para programar un tiempo personalizado de posposición de la alarma, mantén pulsado el botón Posponer alarma durante el funcionamiento 

normal (es decir, cuando no esté sonando la alarma) hasta que aparezcan en pantalla los minutos de posposición. Oirás entonces un 
pitido que indicará el modo de ajuste de posposición de la alarma. Pulsa los botones + o - para asignar un tiempo de posposición de 
entre 1 y 29 minutos. Pulsa el botón Posponer alarma/Atenuar para confirmar la posposición de alarma y salir del modo de ajuste de 
posposición de la alarma. Dos pitidos confirmarán el ajuste del tiempo de posposición de la alarma.

2. Pulsa el botón Posponer alarma/Atenuar después de que suene la alarma. Así, la alarma se silenciará durante el tiempo de posposición 
establecido y volverá a sonar inmediatamente después. Puedes pulsar el botón Posponer alarma cuantas veces quieras durante el 
ciclo de alarma, que es de 1 hora.

Alarma de seguridad
El iA63 cuenta con una alarma de seguridad. En caso de corte del suministro eléctrico sonará alarma de zumbador siempre y cuando el 
aparato tenga puesta la pila de seguridad.
Consejo: Descárgate la aplicación iHome+Sleep y dispondrás de funciones avanzadas de alarma, posposición de la alarma y sleep.

Acoplamiento y carga del iPhone/iPod
1. Coloca con cuidado el iPhone o iPod. Para tener una mayor estabilidad en el modo horizontal, mueve a la derecha la palanquita del 

estabilizador (situada en la parte superior del soporte central de encima del acoplamiento) para sacar el estabilizador. A continuación, 
mueve el estabilizador hasta que quede ajustado al lateral del iPhone o iPod. El iPhone/iPod se recarga (hasta el tope) mientras está 
acoplado a la unidad siempre que esta se encuentre enchufada a la corriente.

Reproducción del iPhone/iPod
1. Coloca en el acoplamiento el iPhone/iPod que esté ya sonando. Entonces la unidad iA63 se encenderá automáticamente y escucharás 

la música del iPhone/iPod.
 Nota: Si el volumen de la canción  reproducida está demasiado bajo en el iPhone/iPod, puede que la unidad iA63 no detecte que el iPod 

está sonando. Pulsa el botón                  para iniciar la reproducción.
2. Cuando el iPhone/iPod esté acoplado y en modo de espera, pulsa el botón                 para iniciar la reproducción. En pantalla se leerá 

«iPod» para indicar el modo de reproducción de iPod.
3. Vuelve a pulsar el botón                  para poner en pausa la reproducción; vuelve a pulsarlo para reanudarla.
4. Pulsa los botones + o - para saltar a la pista siguiente o anterior del iPhone/iPod. Mantén pulsados los botones + o - para avanzar o 

retroceder dentro de una pista.
5. Pulsa los botones       o     para ajustar el volumen del sistema.
6. Para apagar la unidad, pulsa el botón                 . El iPhone/iPod seguirá cargándose mientras esté acoplado.

Régler l’iA63

Relancer automatiquement l’alarme pour le lendemain
1. Quand l’alarme retentit, pressez le Bouton                 ou le Bouton Réveil pour que l’alarme s’arrête et se relance le lendemain à la  

même heure.
NOTE: Presser le bouton                 quand l’alarme retentit annulera l’alarme.

Fonctionnement de la Sieste
1. Pour programmer un temps de sieste personnalisé, pressez et maintenez enfoncé le Bouton Sieste pendant le fonctionnement normal 

(quand l’alarme ne retentit pas) jusqu’à ce que les minutes de sieste apparaissent à l’écran. Vous entendrez un bip, signalant le réglage 
du mode Sieste. Pressez les Boutons + ou – pour régler le temps de sieste de 1 à 29 minutes. Pressez le Bouton Sieste/Variation pour 
confirmer les réglages de la sieste et sortir de ce mode. Vous entendrez deux bips vous confirmant les réglages du temps de sieste.

2. Pressez le bouton Sieste/Variation après le retentissement de l’alarme. L’alarme s’arrêtera pendant la période de sieste sélectionnée 
puis sonnera à nouveau. Sieste peut être pressé plusieurs fois pendant un cycle d’alarme d’une heure.

Alarme sécurisée
L’iA63 possède une fonction alarme sécurisée et le Buzzer retentira même en cas de coupure de courant, si les piles de sauvegardes ont 
été installées.
Astuce : Téléchargez l’application gratuite iHome+Sleeep pour des fonctions alarme, Sieste et Sommeil perfectionnées

Connecter et Charger votre iPhone/iPod
1. Connecter votre iPhone ou iPod en douceur. Pour plus de stabilité en mode Paysage, déplacez le levier du stabilisateur (situé sur le dessus 

du reposoir au dessus du connecteur) vers la droite pour relâcher le stabilisateur, puis poussez sur le stabilisateur jusqu’à ce qu’il soit calé 
contre le côté de l’iPhone ou l’iPod. Lorsque votre iPhone/iPod est connecté sur l'appareil et que celui-ci est branché sur le secteur, il se 
rechargera (jusqu’à pleine charge).

Ecouter un iPhone/iPod
1. Connectez un iPhone/iPod en lecture sur la station d’accueil. L’iA63 s’allumera automatiquement et vous entendrez la musique diffusée 

par votre iPhone/iPod. Note: si le volume de la musique/chanson diffusée est trop faible sur l’iPhone/iPod lui-même, il se peut que l’iA63 
ne détecte pas que l’iPod est en mode lecture. Pressez le Bouton                 pour lancer la lecture.

2. Quand un iPhone/iPod est connecté et en mode veille, pressez le Bouton                pour lancer la lecture. « iPod » apparaitra à l’écran 
pour indiquer que l’iPod est en mode lecture.

3. Pressez le Bouton                 une nouvelle fois pour mettre en pause; une nouvelle pression relancera la lecture.
4. Pressez les Boutons + ou – pour passer à la piste précédente ou suivante de votre iPhone/iPod. Pressez et maintenez enfoncé les Boutons 

+ ou – pour vous déplacer dans la piste.
5. Pressez      ou    pour ajuster le volume du système.
6. Pour éteindre l’appareil,  pressez le Bouton                . L’iPhone/iPod continuera de se charger tant qu’il est connecté.
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Configuración del iA63

Rotación del acoplamiento
1. Antes de rotar el acoplamiento estira de la palanquita de muelle del estabilizador para sacar la barra estabilizadora. A continuación, mueve 

la barra hasta que pede pegada al iPhone o iPod.
2. Para colocar en modo horizontal un iPhone o iPod para ver vídeos o películas, pulsa el botón              . Vuelve a pulsarlo para volver al 

modo vertical extraer. Para extraer la barra estabilizadora, saca el iPhone o iPod y mueve la barra estabilizadora a la derecha.
NOTA: La rotación solo funciona cuando la unidad está conectada a la corriente mediante el adaptador. No intentes girar el 
acoplamiento manualmente ni toques el acoplamiento durante la rotación.

Oír la radio
Colocación de la antena
Extiende completamente el cable de antena FM para conseguir una recepción óptima. No desmontes, modifiques ni empalmes la antena 
con otras.

Funcionamiento de la radio y sintonización de emisoras
1. Pulsa el botón                 para encender la unidad iA63 en el modo de radio FM; aparecerá en pantalla la emisora de radio actual.
2. Pulsa los botones + o – para sintonizar la radio en la emisora deseada. Pulsa los botones + o – durante unos segundos para que el 

sistema busque automáticamente la siguiente emisora libre.
3. Puedes memorizar hasta 6 presintonías FM. Memorización de una emisora como presintonía:

 A. Pulsa el botón                  para entrar en modo de radio (también puedes pulsar el botón                 para acceder directamente a una  
presintonía).

 B. Pulsa el botón                 las veces que sea necesario para pasar por las presintonías (P1-P6) hasta el número que quieras asignar y 
mantén luego pulsado el botón                 hasta que empiece a parpadear en pantalla la presintonía seleccionada.

 C. Pulsa los botones + o – para sintonizar la radio en la emisora deseada. Manténlo pulsado brevemente para que la unidad busque 
automáticamente la siguiente emisora libre.

 D. Pulsa el botón                   para confirmar el ajuste. Un pitido confirmará el ajuste y el número de presintonía deseado. Repite los pasos 
A-D para presintonizar hasta 6 emisoras.

4. Para escuchar una emisora presintonizada, pulsa el botón                 las veces que sea necesario hasta llegar a la presintonía deseada.
5. Pulsa los botones       o     para ajustar el volumen del sistema.
6. Para apagar la radio (y la unidad), pulsa el botón                .

Consejo: Descárgate la aplicación iHome+Radio de la App Store y podrás disfrutar de miles de emisoras de radio por Internet de todo el 
mundo desde tu iA63.

Régler l’iA63

Rotation de la Station d’Accueil
1. Avant de faire tourner le connecteur, tirez le Levier du Stabilisateur vers la droite pour relâcher la Barre de Stabilisation, puis pressez la 

barre jusqu’à ce qu’elle se cale contre votre iPhone ou iPod.
2. Pour orienter un iPhone ou un iPod connecté en mode paysage afin de voir des vidéos ou des films, pressez le Bouton                .  

Pressez une nouvelle fois pour revenir dans la position normale du mode portrait. Pour relâcher la barre de stabilisation, retirez l’iPhone 
ou l’iPod et tirez le Levier du Stabilisateur vers la droite.

NOTE : La rotation fonctionne uniquement quand l’appareil est connecté sur une source d’alimentation à l’aide de l’adaptateur 
secteur. Merci de ne pas essayer d’effectuer la rotation à la main, ou de gêner le connecteur durant la rotation.

Ecouter la Radio
Régler l’Antenne
Etendez le câble d’antenne FM complètement pour une meilleure réception. Ne le collez pas, ne l’altérez pas ou ne l’attachez pas à d’autres 
antennes.

Rechercher et Ecouter la Radio
1. Pressez le Bouton                 pour lancer l’iA63 en mode Radio FM. La fréquence radio en cours d’utilisation apparaitra à l’écran.
2. Pressez les Boutons + ou – pour rechercher la station radio désirée. Pressez les Boutons + ou – pendant plusieurs secondes pour 

rechercher la prochaine station claire.
3. Vous pouvez régler jusqu’à 6 présélections FM. Pour mémoriser une station en tant que présélection :

 A. Pressez le Bouton                  pour entrer en mode radio (Vous pouvez également presser le Bouton                  pour accéder  
directement à une présélection).

 B. Pressez le Bouton                  autant que nécessaire pour faire défiler les 6 présélections (P1 – P6) sur le numéro que vous voulez  
assigner, puis maintenez le Bouton                  jusqu’à ce que la station présélectionnée commence à clignoter à l’écran.

 C. Pressez les Boutons + ou – pour rechercher la station de radio désirée. Maintenez brièvement la touche enfoncée pour effectuer un 
autoscan/recherche de la prochaine station claire.

 D. Pressez le Bouton                   pour confirmer les réglages. Un bip de confirmera les réglages et le numéro de la présélection à laquelle 
la station à été assignée. Répétez les étapes A à D pour présélectionner jusqu’à 6 stations.

4. Pour écouter une radio présélectionnée, pressez le Bouton                 autant que nécessaire pour choisir la présélection désirée.
5. Pressez les Boutons      ou    pour ajuster le volume de l’appareil.
6. Pour éteindre la radio (et l’appareil), pressez le Bouton                .

TIP : Téléchargez l’application iHome+Radio sur l’App Store pour profiter de milliers de stations de radios de toute la planète sur votre iA63.
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Utilizzo della presa a jack "aux line-in" con altri apparecchi audio

Utilización del conector auxiliar de entrada de línea
Mediante la conexión Line-in (entrada de línea) del iA63 puedes reproducir cualquier aparato portátil de audio dotado de conexión de auriculares 
de 3,5 mm.
NOTA: No pongas a reproducir un aparato de audio auxiliar mientras esté acoplado el iPhone/iPod o se oirán los dos a la vez.
1. Conecta un cable de red de audio estándar (no se incluye) a la conexión de auriculares o de salida de línea de tu dispositivo y, por el otro 

extremo, a la conexión auxiliar de entrada de línea del iA63, situada en la parte posterior de la unidad.
2. Enciende tu dispositivo y activa la reproducción.
3. Pulsa el botón iPod (reproducción/pausa del iPod) del iA63.
4. Pulsa los botones       o     para ajustar el volumen del sistema. Puede que tengas que ajustar también el volumen de tu dispositivo externo.
5. Para apagar la unidad, pulsa el botón                . Acuérdate de apagar también tu dispositivo.

Funcionamiento del modo Sleep
El modo Sleep (dormir) te ofrece la posibilidad de dormirte mientras escuchas el iPhone/iPod o la radio. Va bajando el volumen de manera 
gradual hasta que la unidad se apaga al cabo del tiempo seleccionado.
1. Pulsa el botón Bedtime (acostarse) para entrar en el modo sleep. En la parte inferior de la pantalla aparecerá entonces el tiempo de sleep 

correspondiente.
2. Vuelve a pulsar el botón Bedtime tantas veces como sea necesario para ajustar el temporizador del modo sleep a 90, 60, 30, 15 minutos 

o desactivarlo.
3. Con la pantalla normal con la hora en curso, pulsa el botón Bedtime (acostarse) una vez si quieres ver el tiempo que queda de sleep. 

Vuelve a pulsarlo para reducir el tiempo de sleep a la opción inmediatamente inferior a la elegida.
4. El iA63 tiene un ajuste de volumen independiente para el modo sleep, de manera que puedes asignar el volumen de sleep sin que ello 

afecte al volumen normal de la unidad. Pulsa los botones      o    para ajustar el volumen de sleep. El volumen del modo sleep se  
mantendrá a ese nivel la próxima vez que vuelvas a entrar en el modo sleep mientras no modifiques los ajustes.

5. Para detener el sonido en cualquier momento, pulsa el botón                 para apagar la unidad.

Funcionamiento de la atenuación de pantalla
Durante el funcionamiento normal (cuando no hay ninguna alarma sonando), pulsa el botón Posponer alarma/Atenuar para ajustar el brillo 
de la pantalla LCD.

Utilización de la unidad iA63 en otros países
Las diferentes partes del mundo pueden requerir distintos pasos para el ajuste de la frecuencia de FM. Tendrás que seleccionar aquella que 
se ajuste a los estándares de tu zona (Estados Unidos, Europa, Japón, Austria o China). La configuración por defecto es la de EE. UU. Si 
vives ahí, puedes saltarte este ajuste. 
1. Asegúrate de que la unidad iA63 está apagada (sin reproducción en ninguno de los modos). Mantén pulsado el botón                durante 

unos 5 segundos hasta que en pantalla aparezca “FM xxx”. Sonará un pitido. Pulsa los botones + o - para asignar la “xxx” a tu zona.
2. Vuelve a pulsar el botón                 (o no pulses ningún botón en 10 segundos) para salir del modo de ajuste de la frecuencia de radio. 2 

pitidos confirmarán que se ha ajustado la frecuencia.

Configuración del iA63

Utiliser la Prise Entrée Aux
Vous pouvez écouter sur l’iA63 n’importe quel appareil audio portable possédant une prise écouteur standard de 3,5 mm via la prise Entrée 
ligne. 
NOTE : N’écoutez pas un appareil auxiliaire pendant qu’un iPhone ou iPod est connecté ou vous entendriez les deux en même temps.
1. Branchez une extrémité d’un cordon de raccord audio (non inclus) dans la prise écouteurs ou sortie ligne de votre appareil et l’autre 

extrémité du cordon dans l’Entrée ligne de l’iA63 située à l’arrière de l’appareil.
2. Allumez votre appareil et lancez la lecture.
3. Pressez le Bouton Lecture/Pause sur l’iA63.
4. Pressez les Boutons      ou    pour ajuster le volume de l’appareil.
5. Pour éteindre l’iA63, pressez le Bouton                . N’oubliez pas d’éteindre l’autre appareil également.

Fonctionnement de Sommeil
Le mode Sommeil vous permet de vous endormir avec votre iPhone/iPod ou la radio, en baissant graduellement le volume de l’appareil 
jusqu’à ce que l’appareil s’éteigne après la durée sélectionnée.
1. Pressez le Bouton Heure du Coucher pour entrer en mode Sommeil. Le temps avant extinction s’affichera dans la partie basse de 

l’écran.
2. Pressez le Bouton Heure du Coucher autant que nécessaire pour ajuster la durée de la minuterie sur 90, 60, 30, 15 minutes ou OFF 

(Arrêt).
3. Quand l’affichage revient à l’heure réelle, pressez une nouvelle fois le Bouton Heure du Coucher pour voir le temps de sommeil restant. 

Une nouvelle pression changera le temps de sommeil vers l’incrément inférieur.
4. L’iA63 possède un réglage de volume indépendant pour le mode Sommeil donc vous pouvez ajuster le volume de ce mode sans affecter 

le volume normal. Pressez les Boutons       ou    pour ajuster le volume du mode Sommeil. Le volume du mode Sommeil sera au même 
niveau la prochaine fois que vous entrerez dans ce mode, jusqu’à ce que les contrôles soient modifiés.

5. Pour arrêter l’écoute à n’importe quel moment, pressez le Bouton                 pour éteindre l’appareil.

Fonctionnement de la Variation
En mode de fonctionnement normal, pressez le Bouton Sieste/Variation pour controller la luminosité de l’écran LCD.

Utilisez l’iA63 dans d’autre pays
Différentes régions du monde utilisent différentes plages de fréquences de radio FM. Vous devrez choisir celle qui correspond aux normes 
de votre région (USA, UK, EUROPE, JAPON, AUSTRALIE, ou la CHINE). Le réglage par défaut est États-Unis; si vous habitez aux États-Unis, 
vous pouvez passer cette section.
1. Assurez-vous que l’iA63 est éteint (pas en lecture dans aucun mode). Maintenez enfoncé le Bouton Mode                pendant environ 5  

secondes jusqu'à ce que "Radio xxx" clignote dans la partie inférieure de l'écran. Appuyez sur les Boutons + ou - pour régler le “xxx” sur 
votre région.

2. Appuyez sur le Bouton Mode                  de nouveau (ou ne pressez aucune touche pendant 10 secondes) pour quitter le mode de réglage 
des fréquences radio.

Régler l’iA63



FrenchSpanish

El iA63 no se 
enciende.

El adaptador no está conectado a un enchufe de 
corriente operativo o no se ha insertado la clavija 
en la salida de la parte posterior de la unidad.

Conecta el adaptador a un enchufe de corriente operativo y la clavija 
a la salida de la parte posterior de la unidad.

Solución de problemas

Solución SíntomaProblema posible

Hay que reiniciar el iA63.Si el aparato está conectado y no responde, intenta reiniciarlo a 
través de los pasos siguientes:
a) Saca el iPhone/iPod del acoplamiento;
b) Desconecta la unidad de la corriente;
c) Extrae la pila de seguridad;
d) Espera unos minutos antes de volver a utilizarlo.

El iPhone/iPod no se ha acoplado 
correctamente.

Saca el iPhone/iPod del acoplamiento y comprueba que no haya 
nada que obstruya los conectores del acoplamiento ni del iPhone/iPod. 
Luego, vuelve a colocarlo en el acoplamiento. Asegúrate de que el 
estabilizador está bien ajustado al lateral del iPhone/iPod, 
especialmente a la hora de rotar el acoplamiento al modo horizontal.

El indicador de pila 
baja parpadea todo el 
rato.

La pila está gastada.Cámbiala por otra.

No se ha colocado correctamente la pila.Asegúrate de que la polaridad (extremos + y -) se corresponde con 
la indicación del compartimento de la pila (+ hacia arriba).

El iPhone/iPod no 
responde a la 
unidad./El iPod está 
funcionando pero no 
hay sonido.

El iPhone/iPod no se ha acoplado 
correctamente.

Saca el iPhone/iPod del acoplamiento y comprueba que no haya 
nada que obstruya los conectores del acoplamiento ni del 
iPhone/iPod. Luego, vuelve a colocarlo en el acoplamiento.

El software del iPhone/iPod es demasiado 
antiguo.

Actualiza el software del iPhone/iPod con el ordenador a través de 
iTunes.

El iPhone/iPod está bloqueado/funciona, 
pero no emite sonido.

Comprueba la configuración de volumen. Asegúrate de que el 
iPhone/iPod funciona correctamente antes de acoplarlo a la unidad. 
Para más información, consulta el manual de instrucciones de tu 
iPhone/iPod. La información de actualización se encuentra en la 
casilla anterior. Puede que tengas que reiniciar el iPhone/iPod. 
Consulta las instrucciones del iPhone o iPod para ver cómo se 
reinicia.

Estás usando un iPod de primera o 
segunda generación, un iPod shuffle u otro 
aparato.

El iA63 no es compatible con estos aparatos o modelos de iPod.

Aleja el aparato de fuentes de interferencias potenciales, como 
ordenadores, módems, dispositivos inalámbricos (routers) o luces 
fluorescentes.

El iA63 no emite 
sonido.

El volumen del iA63 está demasiado bajo.Asegúrate de que tiene volumen.

El funcionamiento del 
iA63/iPhone/iPod es 
irregular.

El iA63 sufre interferencias externas.

El iA63 no responde.

L’iA63 ne s’allume 
pas

L’adaptateur secteur n’est pas branché 
dans une prise murale ou n’est pas branché 
dans la prise à l’arrière de l’appareil

Branchez l’adaptateur secteur dans une prise de courant et branchez 
le connecteur dans la prise de courant alternatif de l’appareil.

Dépannage

SolutionSymptômes Problème possible

L’iA63 requiert une réinitialisation Si l’appareil est branché et ne répond pas, essayez de réinitialiser 
l’appareil en suivant étapes :
a) retirez l’iPhone/iPod de la station d’accueil
b) débranchez l’appareil de l’alimentation électrique
c) retirez les piles de sauvegardes
d) attendez quelques minutes, puis relancez l’appareil

L’iPhone/iPod n’est pas connecté 
correctement

Enlevez votre iPod/iPhone de la station d'accueil et regardez si rien 
ne gêne la connexion dans le port, ou sur l’iPod/iPhone. Replacez-le 
dans la station d'accueil. Vérifiez que le stabilisateur est correctement 
positionné contre un des côtés de l’iPhone/iPod, spécialement 
pendant la rotation de la station en mode paysage.

L’icône Pile Faible 
clignote en continu

Les piles sont faibles Remplacez les piles par de nouvelles

Les piles ne sont pas installées 
correctement

Vérifiez que les polarités des piles (extrémités + et -) correspondent 
avec le diagramme dans le compartiment des piles

L’iPhone/iPod ne 
répond pas à 
l’appareil / l’iPod est 
en lecture mais 
aucun son ne sort

L’iPhone/iPod n’est pas connecté 
correctement

Enlevez votre iPod/iPhone de la station d'accueil et regardez si rien 
ne gêne la connexion dans le port, ou sur l’iPod/iPhone. Replacez-le 
dans la station d'accueil.

Le micrologiciel de votre iPhone/iPod est 
trop vieux

Mettez à jour le micro logiciel de votre iPod/iPhone via iTunes

L’iPhone/iPod est bloqué/est en lecture 
mais aucun son ne sort

Vérifiez les réglages de volume. Vérifiez que votre iPhone/iPod 
fonctionne correctement avant de le connecter à l’appareil. Merci 
de vous référer au manuel de votre iPhone/iPod pour les détails. 
Voir ci-dessus pour les informations de mise à jour du micrologiciel.
Vous pouvez avoir besoin de réinitialiser votre iPhone/iPod. 
Référez-vous au manuel d’utilisation de votre iPhone ou iPod pour 
la démarche à suivre pour une réinitialisation.

Vous utilisez un iPod de 1ère ou de 2de 
génération, un iPod Shuffle ou un autre 
appareil.

L’iA63 ne peut pas contrôler ces modèles d’iPods ou d’autres 
appareils.

Eloignez l’appareil de toute source potentielle d’interférences externes 
tels que les ordinateurs, modems, appareils sans fils (routeurs) ou 
lampe fluorescente.

Aucun son ne sort de 
l’iA63

Le volume est trop faible sur l’iA63 Vérifiez que le volume est assez fort

Les performances de 
l’iA63/iPhone/iPod 
sont erratiques

L’iA63 réagit à une interférence externe

L’iA63 ne répond 
pas

9
9
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Solución de problemas

El sonido suena 
distorsionado.

El volumen está demasiado alto.Baja el volumen.

La fuente de sonido está distorsionada.Cuando la fuente de sonido original de iPhone/iPod (MP3) es antigua 
o de baja calidad es fácil que se produzcan distorsión y ruido cuando 
se escucha a través de unos altavoces potentes. Prueba un archivo 
de una fuente de confianza, como iTunes.

Si estás utilizando una fuente de sonido externa, como un iPod 
antiguo o un iPod shuffle, intenta bajar el volumen de salida del 
aparato. Prueba también a desconectar el amplificador de bajos 
de los ajustes del iPod.

Baja los ajustes del ecualizador del iPhone/iPod. Los ajustes del ecualizador están demasiado 
altos.

La unidad o el 
adaptador se 
calientan después 
de una reproducción 
prolongada a 
volumen alto.

Es normal.Apaga un rato el aparato o baja el volumen.

No has personalizado el ajuste del tiempo 
de posposición de alarma.

El tiempo de 
posposición de 
alarma es demasiado 
corto/largo.

Mantén pulsado el botón Posponer alarma y pulsa el botón + o - 
para asignar los ajustes.

La alarma no 
funciona.

No se han asignado correctamente el 
indicador AM/PM o la hora de alarma.

Al asignar la hora o la alarma, ten en cuenta el indicador PM.

La alarma no está activada.Asegúrate de que en pantalla aparece el icono de alarma (pulsa el 
botón Alarma).

El iPhone/iPod no se 
ha cargado.

El iPhone/iPod no se ha acoplado 
correctamente.

Saca el iPhone/iPod del acoplamiento y comprueba que no haya 
nada que obstruya los conectores del acoplamiento ni del 
iPhone/iPod. Luego, vuelve a colocarlo en el acoplamiento.

El iPhone/iPod está bloqueado/paralizado.

La batería del iPhone/iPod falla.

Asegúrate de que el iPhone/iPod funciona correctamente antes de 
acoplarlo a la unidad. Para más información, consulta el manual de 
instrucciones de tu iPhone/iPod.

La sincronización 
horaria no funciona.

Los modelos de iPod antiguos, como el 
iPod mini, no son compatibles con esta 
función de sincronización horaria.

Asegúrate de que estás utilizando un iPhone o un modelo reciente 
de iPod, como un iPod touch, nano o classic. Si no dispones de 
la función, ajusta la hora manualmente (más información en la 
página 6).

Solución SíntomaProblema posible

Le son est distordu Le niveau du volume est réglé trop fort Baissez le volume

La source sonore est distordue Si la source sonore originale (MP3) de l’iPhone/iPod est de médiocre 
qualité, une distorsion ou du bruit peuvent se faire entendre dans des 
enceintes puissantes. Essayez une source audio sûre telle iTunes.

Si vous utilisez une source sonore externe telle qu’un iPod d’une 
ancienne génération ou un iPod Shuffle, essayez de réduire le volume 
de sortie sur l’appareil lui-même. Désactivez également le « bass 
Boost ».

Baissez les réglages d’égalisation sur votre iPhone/iPodLes réglages d’égalisation sont trop haut.

L’appareil/l’adaptateu
r devient chaud 
après une utilisation 
longue à fort volume

Cela est normal Eteignez l’appareil pendant un moment ou baissez le volume

Le temps de sieste personnalisé n’est pas 
réglé

Le temps de sieste 
est trop long/trop 
court

Maintenez enfoncé la touche Sieste puis pressez les touches + ou 
– pour régler

L’alarme ne 
fonctionne pas

Le paramètre AM/PM de l’heure/alarme 
n’est pas réglé

Quand vous réglez l’heure de l’horloge ou de l’alarme, faites attention 
à l’indicateur PM

L’alarme n’est pas activée Vérifiez que l’icône de l’alarme soit affiché à l’écran (presses le 
bouton Alarme)

L’iPhone/iPod ne se 
recharge pas

L’iPhone/iPod n’est pas correctement 
installé

Enlevez votre iPod/iPhone de la station d'accueil et regardez si rien 
ne gêne la connexion dans le port, ou sur l’iPod/iPhone. replacez-le 
dans la station d'accueil.

L’iPhone/iPod est bloqué/figé

La batterie de l’iPhone/iPod a un problème

Vérifiez que votre iPod/iPhone fonctionne correctement avant de 
le connecter à l'appareil. Merci de vous référer au manuel de votre 
iPod/iPhone pour plus de renseignements.

La Synchro Heure ne 
fonctionne pas

Les modèles d’iPod plus anciens tels que 
les iPod mini ne supportent pas la fonction 
Synchro Heure

Vérifiez que vous utilisez un iPhone ou un nouvel iPod tel qu’un 
touch, un nano ou un classic. Si vous n’en avez pas, réglez l’heure 
manuellement (voir page 6).

Dépannage

SolutionSymptômes Problème Possible
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Guide du consommateur concernant la sécurité des produits

Cet appareil est conçu et fabriqué afin d'assurer votre sécurité personnelle, dans la mesure où il est utilisé conformément au 
mode d'emploi. Une utilisation incorrecte peut entraîner des risques de décharges électriques ou d'incendie. Lisez toutes les 
consignes de sécurité et le mode d'emploi soigneusement avant d'installer ou de faire fonctionner l'appareil et conservez le 
mode d'emploi à titre de référence. Prêtez particulièrement attention à tous les avertissements indiqués dans ce mode d'emploi 
et sur l'appareil.
1.  L'eau et l'humidité – L'appareil ne doit pas être utilisé à proximité de l'eau. Par exemple : près d'une baignoire, d'un 

lavabo, d'un évier de cuisine, d'une cuve à lessive, d'une piscine ou dans un sous-sol mouillé.
2.  Ventilation – L'appareil doit être situé de sorte que son emplacement ou sa position ne gêne pas sa bonne ventilation. 

Par exemple, il ne doit pas être situé sur un lit, un sofa, un tapis ou une surface similaire pouvant bloquer ses évents. Il 
ne faut pas non plus le placer dans un endroit engoncé, tel une bibliothèque ou une armoire, ce qui pourrait bloquer le 
débit d'air à travers les évents.

3.  Chaleur – Placez l'appareil à l'écart de sources de chaleur comme un radiateur, une chaudière, un poêle ou d'autres 
appareils (y compris un amplificateur) qui produisent de la chaleur.

4.  Sources d'alimentation électriques – L'appareil doit être connecté à un bloc d'alimentation uniquement du type décrit 
dans le mode d'emploi ou indiqué sur l'appareil.

5.  Protection du cordon d'alimentation – Acheminez le cordon d'alimentation de sorte que personne ne puisse marcher 
dessus ou qu'il ne puisse être coincé par des éléments placés sur lui ou contre lui. Il vaut toujours mieux dégager l'endroit 
d'où émerge le câble de l'appareil jusqu'à celui où il est branché dans une prise de courant.

6.  Nettoyage – L'appareil doit être nettoyé uniquement tel que recommandé. Voyez la section Entretien de ce manuel pour 
plus de détails.

7.  Pénétration par des objets et des liquides – Assurez-vous qu'aucun objet ne tombe ou qu'aucun liquide ne soit versé 
dans les ouvertures du produit.

8.  Accessoires – N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
9.  Protection contre la foudre et les surtensions – Débranchez l'appareil de la prise murale et déconnectez l'antenne 

ou le câble durant un orage électrique ou si l'appareil est sans surveillance et inutilisé pendant des périodes prolongées. 
Ceci permettra d'éviter d'endommager l'appareil à cause de la foudre ou de surtensions.

10.  Surcharge – Ne surchargez pas les prises de courant, les rallonges ou les boîtiers multiprises car cela pourrait poser 
des risques de décharge électrique ou d’incendie.

11.  Dommages nécessitant une réparation – Confiez l'appareil à un technicien professionnel dans les situations suivantes :
 A. Le cordon d’alimentation ou sa fiche sont endommagés.
 B. Du liquide ou des corps étrangers ont pénétré dans le boîtier de l’appareil.
 C. L’appareil a été exposé à la pluie.
 D. L’appareil est tombé ou son boîtier est endommagé.
 E. Les performances de l’appareil ont changé de manière évidente ou l'appareil ne semble pas fonctionner normalement.
12.  Antenne – Ne branchez pas une antenne externe à cette unité (autre que l'antenne fournie).
13.  Périodes de non-utilisation – Si l'appareil reste inutilisé pendant une longue période, un mois ou plus par exemple, 

débranchez le câble d'alimentation de l'appareil pour éviter les risques de dommages ou de corrosion.
14.  Entretien – Évitez tout entretien de l'équipement qui n'est pas explicitement décrit dans le mode d'emploi. Pour toute 

intervention technique non couverte par le mode d'emploi, adressez-vous à un technicien qualifié.

Des questions ? Visitez le site www.ihomeintl.com

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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Guía para el usuario sobre seguridad del producto

Si se utiliza de la forma adecuada, este equipo está diseñado y fabricado para garantizar tu seguridad personal. 
Sin embargo, un uso indebido puede provocar una descarga eléctrica o un incendio. Lee todas las instrucciones de 
seguridad y funcionamiento detenidamente antes de la instalación y el uso y tenlas siempre a mano para consultas futuras. 
Asimila especialmente y observa en todo momento las advertencias que se presentan en la unidad y en el manual de 
instrucciones y mantenimiento.
1.    Agua y humedad: La unidad no debe utilizarse cerca del agua, por ejemplo, cerca de una bañera, lavamanos, 

fregadero,  lavadero, en un sótano húmedo, cerca de una piscina o similares.
2.    Ventilación: La unidad debe situarse de modo que su colocación no afecte a la correcta ventilación.   Por ejemplo, no 

debe ponerse sobre una cama, un sofá, un tapete o una superficie similar que pueda bloquear los orificios de 
ventilación; tampoco debe ubicarse en una instalación empotrada, como una librería o un armario, que pueda impedir 
el flujo de aire a través de los orificios de ventilación.  

3. Calor: La unidad debe estar alejada de las fuentes de calor, como radiadores, contadores, cocinas u otros aparatos 
(como amplificadores) que emanen calor.

4.    Fuentes de alimentación: La unidad debe conectarse únicamente a una red eléctrica del tipo descrito en las 
instrucciones de funcionamiento o indicado en el aparato. 

5.    Protección del cable: Los cables de alimentación deben extenderse de manera que nadie los pueda pisar ni los 
aprisione ningún objeto. Lo mejor es disponer de zona despejada desde la salida del cable de la unidad hasta el lugar 
en que este se enchufe a la corriente.

6.    Limpieza: La unidad solo debe limpiarse de la forma recomendada por el fabricante.
7.    Entrada de objetos o líquidos: Se debe prestar especial atención a que no caiga ningún objeto ni líquido dentro del 

equipo a través de las aberturas.
8.    Accesorios: No deben utilizarse accesorios que no sean los recomendados por el fabricante del producto.
9.    Protección contra rayos y picos de corriente: Desconecta la unidad del enchufe de la pared y desconecta la 

antena o el sistema de cableado durante las tormentas eléctricas, cuando te vayas de casa o cuando no vayas a 
utilizar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado.  Esto evitará posibles daños debidos a rayos o picos de 
corriente. 

10.  Sobrecarga: No sobrecargues los enchufes, alargos, ladrones o regletas, ya que podrías provocar un incendio o 
sufrir una descarga eléctrica. 

11.  Daños que requieren reparación: El equipo debe ser reparado por personal técnico cualificado cuando:
 A. el cable de alimentación o el enchufe estén dañados; 
 B. hayan caído objetos o líquidos dentro de la caja; 
 C. la unidad haya estado expuesta a la lluvia; 
 D. la unidad se haya caído o se haya dañado la caja; 
 E. la unidad presente una alteración importante del funcionamiento o no funcione con normalidad.
12. Antena: No conectes a la unidad ninguna antena (que no sea la que viene de fábrica con el equipo).
13.  Periodos sin utilizar: Si no vas a utilizar la unidad durante un periodo de tiempo prolongado, como un mes o más, 

saca las pilas de la unidad y desenchufa el cable de alimentación para prevenir daños o corrosión. 
14.  Servicio técnico: No intentes reparar la unidad si no es con los métodos descritos en las instrucciones de 

funcionamiento para el usuario. Para cualquier otro tipo de mantenimiento deberás ponerte en contacto con personal 
técnico cualificado.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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